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 সুনান আবূ দাউদ (তাহিকককৃত)
হািদস নাারঃ ২৫১৬

৯/ িজহাদ (كتاب الجهاد)
পিরেদঃ ২৫. য বি দুিনয়াবী ােথ িজহাদ কের

باب ف من يغْزو ويلْتَمس الدُّنْيا

আরবী

نع ،مالْقَاس نبٍ، عذِى ِبا ناب نكِ، عاربالْم ناب نع ،عنَاف نب بِيعةَ الربو تَوبدَّثَنَا اح

بيرِ بن عبدِ اله بن اشَج، عن ابن مرزٍ، رجل من اهل الشَّام، عن ابِ هريرةَ، انَّ

نا مضرع تَغبي وهو ،هال بِيلس ف ادرِيدُ الْجِهي لجر ،هال ولسا ري :قَال ًجر

،كَ النَّاسذَل ظَمعفَا .لَه رجا  :لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر ا، فَقَالضِ الدُّنْيرع

ولسا ري :فَقَال ،هِمتُفَه لَّكَ لَمفَلَع لَّمسو هلَيع هال َّلص هولِ السردْ لع :لجلرقَالُوا لو

 :ا، فَقَالضِ الدُّنْيرع نا مضرع تَغبي وهو ،هال بِيلس ف ادرِيدُ الْجِهي لجر ،هال

:لَه ثَةَ. فَقَالالثَّال :لَه فَقَال ،لَّمسو هلَيع هال َّلص هولِ السردْ لع لجلرفَقَالُوا: ل .لَه رجا

لَه رجا 

حسن

বাংলা

২৫১৬। আবূ রাইরাহ (রাঃ) সূে বিণত। এক বি বলেলা, হ আাহর রাসূল! এক বি আাহর পেথ

িজহােদর ইা কেরেছ এবং স এর ারা পািথব সদও অজন করেত চায়, (এ বির িক হেব)? নবী

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ স কােনা নকী পােব না। লােকরা এেত অবাক হেলা। তারা ঐ

বিেক বলেলা, তুিম পুনরায় রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-ক িজেস কের দেখা। মেন হয় তুিম

তাঁেক বুিঝেয় বলেত পারিন। স বলেলা, হ আাহর রাসূল! আাহর পেথ িজহােদর ইা কেরেছ এবং স এর

ারা পািথব সদও অজন করেত চায়। িতিন বলেলনঃ স কােনা নকী পােব না। লােকরা বলেলা, তুিম

িবষয়িট আবােরা রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-ক িজেস কেরা। লাকিট তৃতীয়বার তাঁেক িজেস

করেলা। িতিন বলেলনঃ স কােনা নকী পােব না।[1]
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English

Narrated AbuHurayrah:

A man said: Messenger of Allah, a man wishes to take part in jihad in Allah's
path desiring some worldly advantage? The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said: He will have
not reward. The people thought it terrible, and they said to the man: Go
back to the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم), for you might not have made him
understand well. He, therefore, (went and again) asked: Messenger of Allah,
a man wishes to take part in jihad in Allah's path desiring some worldly
advantage? He replied: There is no reward for him. They again said to the
man: Return to the Messenger of Allah. He, therefore, said to him third time.
He replied: There is no reward for him.

ফুটেনাট

[1]. হাসান।

হািদেসর মান: হাসান (Hasan) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ আামা আলবানী একােডমী • বণনাকারীঃ আবূ রায়রা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=59884

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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